
ДОГОВІР
ГІРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ №

м. Київ « ${) » 202_^ р.

Господарський суд Київської області (не платник податку па прибуток та податку па додану 
вартість), в особі Голови суду Горбасснка Павла Володимировича, який діє на підставі Закону України 
«Про судоустрій і статус суддів» (далі 1 Іокупець), з однієї сторони та

Фізична особа підприємець Мащенко Марія Михайлівна, (далі Постачальник), з іншої 
сторони, (в подальшому разом -- Сторони, а кожна окремо - Сторона), керуючись Цивільним і 
Господарським кодексами України, з урахуванням положень статті 41 Закону України «Про публічні 
закупівлі». Указом Президента України від 24 лютого 2022 року № 64/2022 «Про введення воєнного 
стану в Україні» (зі змінами), Постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 Про 
затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, 
передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного 
стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування (зі змінами) уклали цей 
Договір про такс (надалі іменується - Договір):

1 .ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується в порядку та на умовах, визначених цим Договором, передати 

у власність Покупця, обумовлений цим Договором, товар (надалі за текстом - «Товар»), а Покупець 
зобов'язується прийняти вказаний Товар та оплатити його вартість, а саме Диски СТ)-К з конвертами 
код ДК 021:2015:30230000-0 - комп’ютерне обладнання (код ДК 021:2015:30234300-1 Комнакт 
диски).

1.2. Найменування Товару, його асортимент, кількість, вартість, що підлягає закупівлі (поставці) 
за цим Договором визначені у Специфікації (Додаток 1 до Договору), яка підписується Сторонами 
Договору га с невід’ємною частиною цього Договору.

1.3. Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені, зокрема з урахуванням фактичного обсягу 
видатків Замовника.

2. ЦІНА ТА СУМА ДОГОВОРУ. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКІВ
2.1. Сторони дійшли взаємної згоди, що ціпа за одиницю кожного виду Товару визначається у 

Специфікації до Договору.
2.1.1. Загальна сума Договору складає 9 180,00 гри. (дев'я ть тисяч сто вісімдеся т гривень 00 

копійок), без ПДВ.
2.2. Оплата вартості Товару здійснюється шляхом безготівкового перерахування грошових 

коштів в національній грошовій одиниці України Покупцем на поточний рахунок Постачальника, 
зазначений в цьому Договорі, протягом 5 (п'яти) банківських днів після дати передачі Товару 
Покупцю згідно видаткової накладної, одержаної Покупцем.

2.3. Зобов’язання Покупця но оплаті Товару вважається виконаним з моменту зарахування 
коштів на банківський рахунок Постачальника.

2.4. Платіжні доручення щодо сплати вартості Товару в обов'язковому порядку повинні 
містити посилання па номер накладної Постачальника, назву, номер і дату цього Договору.



3. УМОВИ, СТРОКИ ТА ПОРЯДОК ПОСТАВКИ
3.1. Поставка Товару здійснюється Постачальником на підставі Специфікації до Договору.
Поставка Товару за кількістю, якіс тю, асортиментом і ціною повинна відповіда ти специфікації 

та супровідним документам Постачальника.
3.1.1. За погодженням із Постачальником. Покупець може здійснити замовлення шляхом 

надіслання його Постачальнику поштою, електронною поштою, факсом або подання безпосередньо 
представникові Постачальника.

3.2. Замовлений Товар доставляється Покупцеві силами і за рахунок Постачальника. 
Постачальник одночасно з передачею товару Покупцеві передає видаткову накладну у двох 
нримірниках-оригіналах - по одному для кожної із Сторін, що маю ть рівну юридичну силу, підписану 
зі своєї сторони, супровідні документи на Товар, наявність яких передбачена виробником Товару 
га/або вимагається чинним законодавством України, якщо вони не були передані Покупцеві раніше.

3.3. В момент передачі Покупцю 'Товару від ІІостачальпика/ііеревізника, Покупець 
зобов’язаний підписати зі своєї сторони та будь-яким зручним для Сторін способом передати 
Постачальникові один примірник належним чином оформлену видаткову накладну не пізніше 2 
(двох) робочих днів з дати отримання 'Товару.

3.4. Право власності на Товар та усі ризики, пов'язані з пошкодженням та втратою 'Товару, 
переходять від Постачальника до Покупця в момент передачі 'Товару 1 Іокупцю в порядку, 
вс тановленому цим Договором.

3.5. Приймання 'Товару за якістю здійснюється Покупцем в момент поставки, що визначений в 
пункті 3.3. цього Договору.

3.5.1. Покупець зобов'язаний перевірити якість поставленого Товару в момент його приймання 
та негайно повідомити Постачальника про наявні у нього зауваження з мстою проведення їх спільної 
перевірки Сторонами.

3.5.2. Усі факти поставки 'Товару, що не відповідає визначеним цим Договором вимогам щодо 
якості, фіксуються Сторонами у відповідному акті, складеному у письмовій формі у двох 
нримірниках-оригіналах - по одному для кожної Сторони, які мають рівну юридичну силу, 
підписаному уповноваженими на тс представниками обох Сторін, які здійснюють перевірку якості 
Товару.

3.5.3. У випадку приймання-передачі Товару в межах м. Києва, зазначений в пп.3.5.2 Договору, 
ак т складається з обов’язковою участю представника Постачальника, який невідкладно викликає ться 
в пунк т поставки.

3.6. Вимоги Покупця, пов’язані із виявленням після прийняття поставленого Постачальником 
'Товару недоліків, які не могли бути ним виявлені при звичайному способі прийняття Товару 
(приховані недоліки), можуть бути ним заявлені Постачальникові протягом 14 (чотирнадцяти) 
календарних днів з моменту поставки, визначеного пунктом 3.3. Договору.

3.6.1. Покупець негайно (в день виявлення) повідомляє Постачальника про виявлені приховані 
недоліки в письмовій формі будь-яким зручним для Сторін способом, після чого перевірка якості 
Товару, відносно якого наявні зауваження, а також задоволення вимог Покупця, здійснюється в 
порядку, встановленому пунктом 3.5 цього Договору.

3.6.2. Належним чином складений Акт про невідповідність 'Товару, визначеним цим Договором 
вимогам щодо якості, є підставою для його заміни силами та за рахунок Постачальника на 'Товар 
належної якості.

3.7. Відповідність поставки вимогам щодо кількості Товару встановлюється шляхом 
співставлення кількості 'Товару вказаного у видатковій накладній, специфікації та фактично 
поставленій кількості Товару.

3.8. Приймання Товару за кількістю здійснюється Покупцем в момент поставки, що 
визначений в пункті 3.3. цього Договору.

3.8.1. Покупець зобов'язаний перевірити кількість поставленого йому Товару в момент його 
приймання та негайно повідомити Постачальника про наявні у нього зауваження з метою проведення 
їх спільної перевірки С торонами.

3.8.2. Усі факти поставки Товару в меншій кількості фіксуються Сторонами у відповідному
акті.



3.9. Належним чином складений Акт про невідповідність кількості Товару є ніде гавою для 
здійснення 1 Іостачальником додаткової поставки замовленого або іншого аналогічного товару з числа 
наявного на його складі в кількості, якої не вистачає.

/
3.10. Постачальникові належить забезпечити такий спосіб пакування Товару, який би 

виключав можливість його втрати чи пошкодження під час транспортування, навантаження або 
розвантаження.

3.11. Маркування 'Товару повинно відповідати усім вимогам, яких належить дотримуватись в 
Україні під час транспортування, зберігання і використання такого виду товарів, а також правил 
реалізації товарів.

4. ЯКІСТЬ ТА ВИМОГИ ДО ТОВАРУ
4.1. Товар, що поставляється на умовах цього Договору, має відповідати всім санітарним, 

гігієнічним, технічним та іншим нормам, стандартам, встановленим чинним законодавством України 
для продукції даного виду.

4.2. Якість Товару повинна бути підтверджена документами, які необхідні для продажу 
продукції даного виду згідно чинного законодавства України. Постачальник повинен засвідчити 
якість Товару, що поставляється, належними документами, які надаються Покупцю разом з Товаром.

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
5.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони 

несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
5.2. За не оплату чи не своєчасну оплату наданих послуг Покупець сплачує Постачальнику 

пеню в розмірі подвійної облікової ставки ІІБУ від суми заборгованості за кожен день прострочення.
5.3. Сторона звільняється від відповідальності за невиконання своїх зобов'язань за Договором, 

якщо такс порушення було спричинене невиконанням іншою Стороною своїх зобов’язань за 
Договором.

5.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за Дого­
вором.

5.5. Покупець звільняється від відповідальності за порушення строку виконання грошових зо­
бов’язань у зв’язку з несвоєчасним відкриттям бюджетних асигнувань не з вини Покупця, а також 
несвоєчасним проведенням органами Державної казначейської служби України відповідних платежів.

6. ФОРС-МАЖОР
6.1. Будь-яка з Сторін вважатиметься такою, що не несе відповідальність за невиконання своїх 

зобов'язань за цим Договором в тій мірі, в якій затримку чи перешкоду виконанню таких зобов'язань 
спричинено виникненням і дією форс-мажорних обставин.

6.1.1. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, 
що виникли поза волею або всупереч волі чи бажання Сторін, і яких не можна передбачити чи 
уникнути, включаючи військові дії, громадські заворушення, епідемії, блокаду, землетруси, 
екстремальні погодні умови, повені, пожежі, рішення чи приписи органів державної влади і 
управління, внаслідок яких на Сторін покладатимуться додаткові обов’язки чи встановлюватимуться 
додаткові обмеження (ліцензійні, митні, податкові й т.п.) та інші дії чи події, які існують поза волею 
Сторін.

6.2. Сторона, яка не виконує або не може виконати свого зобов’язання за цим Договором 
внаслідок дії форс-мажорних обставин зобов'язана письмово повідомити іншу Сторону про 
перешкоди і їх вплив на виконання зобов’язань, що виникли у зв’язку з укладенням цього Договору.

6.2.1. Посилання на дію форс-мажорних обставин будь-якої із Сторін не прийматиметься, якщо 
дія таких обставин не підтверджена довідкою (рішенням) відповідної компетентної організації чи 
установи.

6.3. Існування форс-мажорних обставин звільняє Сторону, яка підпала під їх дію. від 
відповідальності за невиконання зобов’язань по цьому Договору, але іге звільняє від обов'язку 
виконати свої зобов’язання.



6.4. Якщо форс-мажорні обставини діють протягом 2 (двох) місяців підряд і не виявляю ть ознак 
припинення, даний Договір може бути розірваний Постачальником або Покупцем шляхом надіслання 
письмового повідомлення іншій Стороні.

6.5. Виникнення форс-мажорних обставин, у момент прострочення виконання С тороною своїх 
зобов’язань по цьому Договору, позбавляє цю Сторону права посилатися на такі обставини як на 
підставу для звільнення від відповідальності за невиконання або неналежне своїх договірних 
зобов’язань.

7. ДІЯ ДОГОВОРУ
7.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими 

представниками Сторін та скріплення їх печатками і діє до «31» грудня 2023 року.
7.1.1. Сторони дійшли взаємної згоди про те, що Постачальник і Покупець мають право 

відмовитись від Договору в односторонньому порядку в разі порушення відповідною Стороною 
вимог, встановлених цим Договором. У такому випадку, Договір вважається розірваним з моменту 
доставки на адресу відповідної Сторони Договору письмового повідомлення про відмову від 
Договору.

7.1.2. Цей Договір може бути розірваний за домовленістю Сторін, яка оформлюється 
додатковою угодою до цього Договору, якщо інше не встановлено чинним законодавством України 
або цим Договором.

7.2. Закінчення строку дії цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його 
порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.

7.3. Всі зміни до Договору, додаткові угоди, специфікації та додатки до цього Договору є його 
невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, 
підписані Сторонами.

8. ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
8.1. Сторони зобов'язуються при укладенні, виконанні та після припинення цього Договору 

дотримуватися вимог законодавства України в сфері захисту персональних даних, в т.ч. щодо їх 
отримання, обробки, зберігання, якщо інше не врегульоване окремою письмовою домовленістю 
Сторін.

8.2. Сторони домовилися, що ціна, порядок розрахунків, будь-які персональні дані, що можуть 
передаватись за цим Договором, а також всі інші умови цього Договору вважаються конфіденційною 
інформацією, яка може бути розголошена однією із Сторін тільки при наявнос ті на цс письмової згоди 
іншої Сторони або у випадках, що прямо передбачені чинним законодавством України. Про всі 
випадки розголошення/передачі конфіденційної інформації за цим Договором Сторони негайно 
інформують одна одну в письмовому вигляді.

9. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
9.1. Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з укладенням та виконанням цього Договору 

і не врегульовані ним, регламентуються нормами чинного законодавства України.
9.2. Жодна Сторона не мас права передавати свої права й обов'язки за цим Договором третім 

особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони.
9.3. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних реквізитів та 

зобов'язуються своєчасно письмово повідомляти одна одну у випадку зміни їх реквізитів та/або інших 
зазначених про них в Договорі даних не пізніше ніж через 5 (п’ять) днів після такої зміни.

9.4. Цей договір засвідчує єдність волі та волевиявлення Сторін спрямованих на виникнення 
двостороннього зобов’язання та замінює всі попередні усні чи письмові домовленості, які існували 
між Сторонами до підписання цього Договору, якщо вони стосувалися його предмету.



9.5. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології 
українською мовою у двох оригінальних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному 
примірнику для кожної із Сторін.

10. МІСЦЕ ЗНАХОДЖЕННЯ ГА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Фізична особа підприємець 
Мащенко Марія Михайлівна
Юридична адреса: 02090, м. Київ, вул. 
Тростянецька, буд. 6, кв. 335
ПІ 20731 18806
р/р Ш273808050000000026008826745 
у банку ГІД І.... РАЙФФАЙЗЕН БАНК
АВАЛЬ"", м.Київ,
Код банку (МФО) 380805

ПОКУПЕЦЬ:
Господарський суд Київської облає і і

Адреса: 01032, м. Київ, 
вул. Симона Петлюри, буд. 16/108 
р/рЕА.93 8201720343101001100014298

СА078201720343120001000014298 
в ДКСУ м. Київ
Код ЄДРГІОУ- 03499945
Тел.: (044) 239-72-84
Е-таі1: іпЬох@ко.агЬіїг.§оу.иа

Мащенко М.М.



Додаток № 1 до Договору
2023 року

Специфікація 
до Договору поставки № від 2023 р.

м. Київ
1. Господарський суд Київської області, в особі Голови суду Горбасснка Павла 

Володимировича, який діє па підставі Закону України «Про судоустрій і статус суддів» (далі 
Покупець), з однієї сторони, та
Фізична особа підприємець Мащепко Марія Михайлівна, (далі Пос тачальник), з іншої сторони, 
разом Сторони, дійшли згоди про наступне:

1.1. Згідно Договору Постачальник здійснює поставку такого Товару:

№
з/п Найменування Товару Одиниця 

виміру
Кількість

од.

Ціна за 
одиницю, 

гри. без 
ПДВ

Сума, гри. 
без ПДВ

1 2 3 4 5 6

1.

Диски УегЬаІіт СО-К 700МЬ 52х
АУгар-Ьох Ехіга (43787)
з конвертами для диска Куверт 
рарег + \уіп(1о\у (50-рас1<) 
(6108 50)

штук 1 200 7,65 9180,00

Разом без ПДВ, гри. 9180,00

ПОСТАЧАЛЬНИК:
Фізична особа підприємець 
Мащепко Марія Михайлівна
Юридична адреса: 02090, м. Київ, вул. 
Тростянецька, буд. 6, кв. 335
1Н 2073118806
р/р ИА273808050000000026008826745 
у банку ПАТ ""РАЙФФАЙЗЕН БАНК 
АВАЛЬ"", м.Київ,
Код банку (МФО) 380805

ПОКУПЕЦЬ:
Господарський суд Київської області

Адреса: 01032, м. Київ,
вул. Симона Петлюри, буд. 16/108 
р/рЦА938201720343101001100014298

ИА078201720343120001000014298
в ДКСУ м. Київ
Код ЄДРПОУ - 03499945
Тсл.: (044) 239-72-84'
Е-таіІ: іпЬох@ко.агЬіІг.§оу.иа

Мащепко М.М.


